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               Зміст презентації

► 1.Період з 1 тис. до н.е. до XV ст.
► 2. Розвиток книги у XII-XII ст.
► 3. Книгодрукування у Нідерландах.
► 4. Революційні видання та закони у період іспанської експансії.
► 5. Газети.



Мапа Нідерландів



Нідерланди та писемність у пер. 
до н.е та до XV століття.

► Про перші мовні та писемні явища у Нідерландах 
можна сказати лише з 700 року до нашої ери. 

► Спочатку це була лише мова, тому що не було ніяких 
залишків літер, або писемних залишків на теріторїї 
сучасних Нідерландів.

► У період римських завоювань, країну населяли 
германи. У цей період можна вже казати про появу 
писемності.



               Абетка германів



Чернець з Фландрії написав три 
рядки нідерландською.



► Далі нідерландська мова ніби-то зникає. Звичайно, 
не можна сказати, що з культури, ні. Ми 
не можемо знайти ніяких рукописних книг. Лише у 
музеях Британії є залишки у книгах, де ченці на 
полях пишуть переклади звичайних простих речень цією мовою. 
Можна додати: можливо вони були родом з 
Утрехту або Фландрії та їм довелось перевчитися іншій мові, 
а залишки речень просто слугували тим, щоб не забувати нідерл
андську.



   Бурхливий розвиток у XII-XIII ст.

► XII-XIII століття ознаменувалися бурхливим розвитком міст. До початку XIII 
століття торгово-ремісничі центри Гелдерна, Оверейсел, Голландії в боротьбі 
з графами домоглися прав на самоврядування. У Голландії міської хартії, 
закріпили вольності і привілеї міст (права самоврядування, можливість 
укладати договори, вести війни і ін.), Першими отримали Дордрехт (1220 
рік), Неймеген (1230 рік), Харлем (1245 рік), Зірікзе (1248 рік) , Амстердам 
(бл. 1300 рік), Роттердам (1340 рік). Графські намісники в містах були 
замінені виборними органами міського самоврядування - магістратами. У 
самих містах йшла боротьба за владу між патрициатом і цехами, а 
сільське населення неодноразово піднімало антифеодальні повстання 
(напр., Тривала боротьба кеннемеров в Голландії). Багато сил також 
вибороли право на самоврядування. Важливими центрами цехового 
ремесла і торгівлі стали міста Арнем, Зютфен, Утрехт, Гронінген. Зростання 
міст і розвиток товарно-грошових відносин створили основу для об'єднання 
дрібних феод. володінь в більші (зокрема, Голландія 1299 року об'єдналася з 
Ено, в 1323 року приєднала Зеландію). Висноввок: розпочинаєтья розвиток 
книги в цій країні.



           Пам'ятки літератури

► У  той час з’являються перші пам’ятки літератури "Про лиса 
Рейнарда" (нід. "Van den Vos Reynaerde", "Reinaert de Vos" або 
"Over de vos Reinaert") та "Легенда про святого Серваса" (нід. 
"Sint-Servaaslegende"). 







Легенда 
про св. 
Серваса 
(1250) 



У період з 
1300-1400 років 
в економіці Ніде
рландів різко зр
осло значення 
мореплавання і 
рибальства.





            
Приблизний           портрет Лау
ренса (Лоренца) Янсзона Ко

стера з 
Харлема. Костер друкував за 

допомогою дерев'яних, 
а потім і металевих набраних 

літер.



Величезний вплив на розвиток 
книгодрукування в Нідерландах 
надав Еразм Роттердамський. 
Його вплив на розуми 
європейської інтелігенції було 
зобов'язане друкованого слова. 
Еразм опублікував приблизно 170 
творів. Крім того, він видав, 
переклав і прокоментував близько 
50 праць письменників, отців 
церкви і церковних вчителів. 
Багато видавців зазнали впливу 
Еразма і видавали його твори. 
Протягом XVI ст. в Північних 
Нідерландах було опубліковано 
67 видань творів великого 
гуманіста.



    Записи Еразма



                Революційні видання 





► Посилилися після едикту 1546 
р гоніння за віру викликали зростання еміграції, в 
тому числі і серед друкарів. 
Центром емігрантського друкарства став Емден. Тут в 
1561-1562 рр. була видана Гілліс Ван дер Ерве (з 
Гента) повна і улюблена реформаторами Біблія (Bibel
 Van deux-aes), яка до 1637 
р залишалася найавторитетнішим перекладом Біблії в
 Північних Нідерландах.



                  "Біблія поліглота"



► 1569  
- році виходу в світ першого тому знаменитої «Королів

ської біблії» - «Біблії поліглота» («Biblia poliglota») 
на п'яти мовах. В оформленні «Biblia poliglota» брали 

участь багато відомих голландські художників. 
За здійснення цього складного видання Філіп II в 1570 

р призначив Плантена головним королівським друкар
ем, і 

до кінця життя його називали «протіпографом» Нідерл
андів.



                    XVII століття

► Найбільшим центром книгодрукування і книжкової торгівлі XVII ст. 
був Амстердам. У 1639-1651 рр. в Амстердамі було видано 1643 
назви. За ним слідував Лейден - 341 назва, Утрехт - 66, Роттердам 
- 48, Франекер - 35, Лесурден - 33, Хаарлем - 30, Гаага - 28 назв. 
У 1572-1700 рр. в Амстердамі було 988 друкарів, в Лейдені - 307, 
Роттердамі - 204, Гаазі - 151, Утрехті - 147, Доордрехте - 111, 
Міддерлбюрге - 120, Хаарлемі - 93 і Делфті - 92.



Газети у 
Нідерландах



Weekelycke Courante van 
Europa





         Використана література

► http://evartist.narod.ru/text2/29.htm#%D0%B7_17
► https://w.histrf.ru/articles/article/show/nidierlandy
► http://philology.knu.ua/files/library/movni_i_konceptualni/46-1/37.p

df
► https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D1%

80%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%8B#%D0%98%D1%81%D1%
82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%8F


